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Kom små barn, og lytt hertil!
Jeg for dere synge vil
om så lys og mild en stjerne
vet at dere hører gjerne:
Himlen hører dere til

Det var midt i julenatt, 
hver en stjerne blinket matt,
men med ett der ble å skue,
en så klar på himlens bue,
som en liten stjernesol.

Langt herfra, i Østerland,
sto en gammel stjernemann,
skuet fra sitt tårn mot himlen,
så den lyse stjernevrimlen,
ble i sinn så barneglad.

Når den stjerne lys og blid
lot seg se ved midnattstid,
var det sagn fra gamle dage
at en konge uten make
skulle fødes på vår jord.

Derfor ble i Østerland
nu så glad den gamle mann, 
for han ville dog så gjerne
se den lyse kongestjerne
før han lagdes i sin grav.

Han gikk til sin konges slott.

Kongen kjente han så godt,
hørte o
òg med hjertens glede
at det lys nu var til stede,
hvorom gamle spådom lød.

Deilig er den himmel blå, 
lys det er å se der på.
Hvor de gylne stjerner blinker,
hvor de smiler, hvor de vinker,
Oss fra jorden opp til seg.

Han med sønn og stjernemann,
straks drog ut fra Østerland
for den konge å opplete,
for den konge å tilbede
som var født i samme stund.

Klare stjerne ledet dem,
like til Jerusalem.
Kongens slott de gikk å fi nne,
der var nok en konge inne,
men ei den de ville se.

Klare stjerne hastet frem,
ledet dem til Betlehem.
Over hytten, lav og lille,
sto så plutselig den stille,
strålte der så lyst og mildt.

Glade uti sjel og sinn,
gikk de nu i hytten inn.
Der var ingen kongetrone,
der satt kun en fattig kone
vugget barnet i sitt skjød.

Østerlands de vise menn,
fant dog stjernen der igjen
som de skuet i det høye,
for i barnets milde øye,
funklende og klar den satt.

Den var dem et tegn så vist,
at de så den sanne Krist.
Derfor bøyde de seg glade,
ofret så på gylne fate
røkelse med søte lukt.

Vil du barn ei også gjerne
se den lyse, milde stjerne,
for den konge dypt deg neie,
som Guds rike har i eie,
og vil lukke deg der inn?

Ser du opp mot himlen blå
med de gyldne stjerner på,
kan den stjerne ei du fi nne,
men den er dog vist der inne,
over Jesu kongestol.

For det barn som var på jord,
har et blitt en konge stor,
og han sitter nu der oppe
over alle stjerneteppe
ved Gud Faders høyre hånd.

Tilbe ham kun, alle små!
Han fra himlen ser derpå,
Send med deres hjertes glede
lov og pris til høye sete!
Det er røkelse for ham.

Stjernen ledet vise menn
til nyfødt konge hen.
Vi har og en sådan stjerne,
 og når vi den følger gjerne,
kommer vi til Jesus visst.

Denne stjerne lys og mild,
som kan aldri lede vill,
er hans guddomsord det klare,
som han lot oss åpenbare
til å lyse for vår fot.

Denne kjente julesalmen ble skrevet av Nikolai Frederik Severin Grundtvig (1783 
– 1872) da han var 27 år gammel i 1810. Som overskrift til sangen hadde han satt 
”De hellige tre konger – en barnesang”. Grundtvigs original var på hele 19 vers 
og er en fargerik fortelling om de tre vise menn sin reise til Betlehem. Omtrent 50 
år senere reduserte Grundtvig salmen ned til de 7 versene som vi kjenner fra vår 
juletradisjonsom ”Deilig er den himmel blå”.

Takk til Paul Odland ved Norsk Lærerakademi som har ska� et oss den norske 
oversettelsen av den danske originalteksten.

Kom små barn og lytt hertil!


